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וַיַּ֭עַן1
र–जवाफ–िदए

ד בִּלְדַּ֥
िबल्ददले
H1085

י הַשֻּׁחִ֗
शूहीले
H7747

ר׃ וַיֹּאמַֽ
र–भने:
H0559

तब िबल्ददले (शुहीले यसो भनेर) जवाफ िदएः

עַד־2
किहले–सम्म
H5704

׀אָ֤נָה 
कहाँ–सम्म
H0575

תְּשִׂימ֣וּן
ितमीहरूले–अन्त्य–गछार्

קִנְצֵי֣
फन्दाहरू
H7078

ין לְמִלִּ֑
शब्दहरूको
H4405

ינוּ בִ֗ תָּ֝
बुझ्नुहोस्
H0995

וְאַחַ֥ר
र–पिछ

ר׃ נְדַבֵּֽ
हामी–बोल्छां।
H1696

“अय्यूब, ितमी किहले बोल्न बन्द गनेर्छौ? चुपलाग अिन सुन, हामीलाई� केही भन्नदेऊ।

מַ֭דּוּע3ַ
िकन
H4069

בְנוּ נֶחְשַׁ֣
हामीलाई�–ठान्छौ
H2803

כַבְּהֵמָה֑
पशु–जस्तै
H0929

ינוּ נִטְ֝מִ֗
र–अशुद्ध–ठान्छौ
H2933

ם׃ בְּעֵינֵיכֶֽ
ितमीहरूको–दृिष्टमा?

िकन ितमीले हामीलाई� लाटा गाई� जस्तो मूख� सम्झन्छौ?

ף4 רֵ֥ טֹֽ
िचनेर्
H2963

נַפְשׁ֗וֹ
आफ्नो–प्राणलाई�
H5315

פּ֥וֹ בְּאַ֫
ओ–क्रोधमा
H0639

הַ֭לְמַעַנְךָ
के–ितम्रो–लािग
H4616

תֵּעָזַ֣ב
छोिडन्छ

אָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

וְיֶעְתַּק־
र–सछ�
H6275

וּר צ֝֗
चट्टान
H6697

מִמְּקֹמֽוֹ׃
ओ–ठाउँबाट?
H4725

अय्यूब, ितम्रो रीसले ितमीलाई� नै िपरोल्छ। के मािनसहरूले खाली ितम्रो लािग पृथ्वी छोडनै पछ�? के ितमी सोच्दछौ िक परमेश्वरले ितम्रै सन्तुष्टीको लािग मात्र 
पव�तहरूको ठाउँ सानु� हुन्छ?

גַּ֤ם5
पिन
H1571

א֣וֹר
बत्ती
H0216

רְשָׁעִי֣ם
दुष्टहरूको
H7563

יִדְעָךְ֑
िनभ्छ
H1846

א־ ֹֽ וְל
र–होईन
H3808

יִגַּ֝֗הּ
चिम्कन्छ
H5050

שְׁבִ֣יב
ज्वाला
H7632

אִשּֽׁוֹ׃
उसको–आगोको।
H0784

“हो, दुष्ट मािनसको प्रकाश िनभाईनेछ। उसको आगो जल्न छाडनेछ।

א֭וֹר6
बत्ती
H0216

ךְ חָשַׁ֣
अन्ध्यारो–हुन्छ
H2821

בְּאָהֳל֑וֹ
उसको–टेन्टमा
H0168

וְנֵ֝ר֗וֹ
र–उसको–बत्ती

עָלָ֥יו
उसमािथ

ךְ׃ יִדְעָֽ
िनभ्छ।
H1846

उसको घरको प्रकाश अन्धयारो हुनेछ। उसको छेउको बत्ती पिन िनभ्ने छ।

צְרו7ּ יֵֽ֭
साँघुरा–हुन्छन्
H3334

צַעֲדֵ֣י
पाईलाहरू
H6806

אוֹנ֑וֹ
उसको–बलको
H0202

תַשְׁלִיכֵ֥הוּ וְֽ
र–खसाल्छ
H7993

עֲצָתֽוֹ׃
उसको–योजनाले।
H6098

उसको बिलयो पाईलाहरू अझ छोटो र कमजोर हुनेछन्। उसको पापपूण� योजनाहरूले उसकै पतन गराउनेछ।

י־8 כִּֽ
िकनभने

ח שֻׁלַּ֣
पठाईन्छ
H7971

בְּרֶ֣שֶׁת
जालोमा
H7568

בְּרַגְלָי֑ו
उसका–खुट्टाले
H7272

וְעַל־
र–मािथ

ה בָכָ֗ שְׂ֝
जालीमा
H7639

ךְ׃ יִתְהַלָּֽ
उसले–िहँड्छ।
H1980

उसको आफ्नै खुट्टाले उसलाई� पासोमा फसाउने छ उ पासोमािथ िहँडनेछ र फस्नेछ।

יאֹחֵז9֣
समात्छ
H0270

ב בְּעָקֵ֣
कुका�मा
H6119

ח פָּ֑
पासोले

יַחֲזֵק֖
समात्छ
H2388

עָלָי֣ו
उसमािथ

ים׃ צַמִּֽ
फन्दाले।
H6782

https://biblehub.com/hebrew/1085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7747.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/7078.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/2933.htm
https://biblehub.com/hebrew/2963.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6275.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/1846.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5050.htm
https://biblehub.com/hebrew/7632.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/2821.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/1846.htm
https://biblehub.com/hebrew/3334.htm
https://biblehub.com/hebrew/6806.htm
https://biblehub.com/hebrew/202.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7568.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/7639.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/6119.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/6782.htm


पासोले उसको एढी पक्रने छ। पासोले उसलाई� कस्सेर समात्ने छ।

טָמ֣וּן10
लुकाईएको–छ
H2934

בָּאָרֶ֣ץ
भूईमंा
H0776

חַבְל֑וֹ
उसको–डोरी

וּמַ֝לְכֻּדְתּ֗וֹ
र–उसको–पासो
H4434

עֲלֵי֣
बाटोमा

יב׃ נָתִֽ
बाटो।

भूईँ�मा लुकेको डोरीले त्यसलाई� अल्झाउनेछ। पासोले उसको बाटो पख�नेछ।

סָ֭בִיב11
चारैितरबाट
H5439

עֲתֻ֣הוּ בִּֽ
तसा�उँछ
H1204

בַלָּה֑וֹת
आतंकहरूले
H1091

הוּ וֶהֱפִיצֻ֥
र–खेद्छन्

יו׃ לְרַגְלָֽ
उसका–खुट्टामा।
H7272

आतकंले त्यसलाई� चारैितरबाट पिखँरहेछ। त्रासले त्यसको बढदो प्रत्येक पाई�लालाई� पछ्याई� रहेछ।

יְהִי־12
हुन्छ
H1961

רָעֵ֥ב
भोको
H7457

אֹנ֑וֹ
उसको–बल
H0202

יד וְאֵ֝֗
र–िवपित्त
H0343

נָכ֥וֹן
तयार–छ

לְצַלְעֽוֹ׃
उसको–पतनको–लािग।
H6763

भोकले उसको शिक्त दुब�ल पाछ�। जब उसको पतन शरू हुन्छ उसको िवनाश र ध्वंश तत्पर रहन्छन्।

יאֹ֭כַל13
खान्छ
H0398

י בַּדֵּ֣
अंशहरू
H0905

עוֹר֑וֹ
उसको–छालाको
H5785

יאֹכַ֥ל
खान्छ
H0398

יו דָּ֗ בַּ֝
उसका–अंगहरूलाई�
H0905

בְּכ֣וֹר
ज्येष्ठो
H1060

וֶת׃ מָֽ
मृत्युले।
H4194

डरलाग्दो रोगले उसको छाला खाई� िदनेछ। त्यसले उसको पाखुराहरू र खुट्टाहरू सडाउनेछ।

יִנָּתֵ֣ק14
उखेिलन्छ
H5423

מֵ֭אָהֳלוֹ
उसको–टेन्टबाट
H0168

מִבְטַח֑וֹ
उसको–भरोसा
H4009

הוּ וְתַ֝צְעִדֵ֗
र–उसलाई�–डोया�ईन्छ
H6805

לְמֶלֶ֣ךְ
राजाितर
H4428

בַּלָּהֽוֹת׃
आतंकहरूको।
H1091

दुष्ट मािनसलाई� आफ्नो सुरिक्षत घरबाट टाडो लैजानेछ। उसलाई� आतकंका राजाहरू भेटाउनलाई� त्यतैितर डोया�उनेछ।

תִּשְׁכּ֣וֹן15
बस्छ
H7931

בְּ֭אָהֳלוֹ
उसको–टेन्टमा
H0168

מִבְּלִי־
उसको–िबना
H1097

ל֑וֹ
उसको

ה יְזֹרֶ֖
छिकँन्छ
H2219

עַל־
मािथ

נָוֵה֣וּ
उसको–बसोबास

ית׃ גָפְרִֽ
गन्धक।
H1614

उसले आफ्नो घरमा केही पिन छाडने छैन। िकनभने सबै जल्ने गन्धक उसको घरभिर छिरनेछ।

מִתַּ֭חַת16
तलबाट
H8478

יו ׁרָשָׁ֣ שָֽ
उसका–जराहरू
H8328

יִבָשׁ֑וּ
सुक्छन्
H3001

עַל וּמִ֝מַּ֗
र–मािथबाट
H4605

ל יִמַּ֥
ओईिलन्छ

קְצִירֽוֹ׃
उसको–हाँगा।

उसको मुिनका जराहरू सुकेर जानेछन् अिन उसकामािथका हाँगाहरू मरेर जान्छन्।

כְרוֹ־17 זִֽ
उसको–स्मरण
H2143

אָבַ֭ד
नाश–हुन्छ
H0006

מִנִּי־
बाट

אָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

וְלאֹ־
र–होईन
H3808

ם שֵׁ֥
नाम
H8034

וֹ ל֝֗
उसको

עַל־
मािथ

פְּנֵי־
मुहार
H6440

חֽוּץ׃
बािहर।
H2351

पृथ्वीमा भएका मािनसहरूले उसलाई� सम्झने छैनन्। कसैले उसलाई� एकैपल्ट पिन संम्झने छैन।

יֶהְ֭דְּפֻהו18ּ
धकेल्छन्–उसलाई�
H1920

מֵא֣וֹר
उज्यालोबाट
H0216

אֶל־
तफ�
H0413

שֶׁךְ חֹ֑
अन्ध्यारो
H2822

וּֽמִתֵּבֵ֥ל
र–संसारबाट
H8398

הוּ׃ יְנִדֻּֽ
िनकािलन्छन्।
H5074

मािनसहरूले उसलाई� उसको संसारको प्रकाशबाट अन्धकारमा खेद्नेछन्।

א19 ֹ֘ ל
होईन
H3808

נִי֤ן
सन्तान
H5209

ל֣וֹ
उसको

וְלאֹ־
र–होईन
H3808

נֶכֶ֣ד
नाित
H5220

בְּעַמּ֑וֹ
उसका–जनतामा

ין וְאֵ֥
र–होईन
H0369

יד רִ֗ שָׂ֝
बाँचेको
H8300

יו׃ בִּמְגוּרָֽ
उसको–बसोबासमा।
H4033

उसको न छोरा-छोरीहरू हुनेछ न त नाता-नाितनीहरू उसको कुनै पिन सन्तान रहनेछैन्।
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עַל־20
मािथ

יוֹ֭מוֹ
उसको–िदनमा
H3117

מּוּ נָשַׁ֣
छक्क–पछ�न्
H8074

אַחֲרֹנִי֑ם
पछािडकाहरू
H0314

ים וְקַ֝דְמֹנִ֗
र–अघािडकाहरूलाई�
H6931

אָחֲ֣זוּ
समात्छ
H0270

ׂעַר׃ שָֽ
त्रासले।

पिश्चममा भएका मािनसहरूलाई� आपत पनेर्छ जब उनीहरूले दुष्ट मािनसहरूमा कस्तो घट्ना आईपयाेर् भन्ने सुन्दा, पूव�मा भएका मािनसहरू डरले स्तब्ध 
हुनेछन्।

אַךְ־21
िनश्चय–नै
H0389

אֵ֭לֶּה
यी–हुन्
H0428

מִשְׁכְּנ֣וֹת
बसोबासहरू
H4908

עַוָּ֑ל
दुष्टको
H5767

וְזֶ֝֗ה
र–यो
H2088

מְק֣וֹם
ठाउँ
H4725

לאֹ־
होईन
H3808

ע־ יָדַֽ
जान्दैन
H3045

ל׃ אֵֽ
परमेश्वरलाई�।
H0410

ס
—

त्यो साँिच नै ती दुष्ट मािनसहरूको घरमा घट्ने नै छ। त्यस्ता मािनसको जीवनमा घिटन जानेछ जसले परमेश्वरलाई� यादै गदर्न।”
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